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Isten feskéjs.
A koalíció berkeiben hatalmas 

készületeket tesznek a pártok a nagy 
mérkőzésre, amely nemsokára bekö
vetkezik őszszel. Kegyetlen harcok, 
végső tusa, nagy leszámolás küzdelme 
vár a csoportokra, amelyek most a 
kulisszák mögött fegyverkeznek.

Az ország közönsége nagy érdek
lődéssel tekint az őszi csaták elé, a 
melyeknek el kell dönteniök azt, ki a 
legény a koalíciós csárdában. Ám a 
kormány tagjai nem örvendenek az 
elmúlás közeledésének és inkább csön
des békét óhajtanának. Föltálalták hát 
fölmelegitve a középkor istenbékéjét.

Szterényi államtitkár brassói be
szédéből konstruálják meg ezt a föl- 
melegitett csodamadarat. Első sütetben 
Apponyi tálalta föl a millenáris ünnep
ségek előtt Bánffynak. Apponyinak 
akkor a Bánífy-rezsim jó reménye
ket nyújtott. Reményeinek megérteté
sére tehát fölhasználta a nemzet ün
neplő nyarát. Fegyverszünetet eszkö
zölt ki látszólag Bánffynak, — igazán 
önmagának. Mikor a Treuga Dei nem 
hozta meg a várt gyümölcsöt, — éppen 
Apponyi szabadított rá minden ördö
göt Bánffy Dezsőre.

Most Szterényi József, aki nyilván 
— bárha nem is kifejezetten — az 
Apponyi-féle fúziót támogatja, olyant 
mondott, amiből a Treuga Dei uj ki
adását kombinálják össze. A koalíció
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Balambér lovag megpróbál
tatása, 

i.
Balambér lovag az időben élt, amikor 

a romantika nemcsak a vidéki kis lányok 
szivében hanem szerte az életben is virágzott. 
Életét bor, kocka és szerelem tették változa
tossá. no meg azok a kisebb-nagyobb kirán
dulások, amelyek azért valának különösek, 
mert a kitűnő lovag azokon soha egy petá
kot sem költött: ellenben mindig dúsabban 
tért haza, mint ahogy elindult. Történt pedig, 
kogy a kereskedelem súlyos válságba jutott, 
a kalmárok nem járták az országútakat s vi
tézünk hiába portyázott napokig hűséges ron
gyos csatlósaival; rendesen üres zsebbel tér
tek vissza a hegyormon sötétlő,ősi sasfészekbe. 
S Balambér, a daliás idők dísze és virága, 
kezdett hasonlítani a huszadik század lovag
jaihoz, amennyiben nem török tŐl-tatártól kel-

megszűnt, de a pártok még ne men
jenek széjjel, hanem ennek a mai kor
mánynak szavazzák meg az Andrássy- 
féle választójogi javaslatot. És addig, 
amíg ez hatályos tesz, maradjanak meg 
békében, ha nem is egymással, együtt, 
de legalább egymás mellett.

Míg a múlt héten a kormánysaj
tóban egyetlenegy vezércikk se jutott 
a válságnak, addig most két nap óta 
az uj „Treuga Dei«-nek már egész 
irodalma van. Egész apparátussá kon
struálják. Hogy milyen jó tenne. Mi
lyen megoldást teremtene. Milyen ál
dást hozna az országra.

Örömmel konstatáljuk, hogy az 
ó-függetlenségi jáborban nem sietnek 
az istenbékéjének keresztelt késhegybe 
belerohanni. Sőt Rátkay László a
• Budapest«-ben világosan meglonja a 
kosarat. Először is megmondja, hogy 
a választójog kiterjesztése a függet
lenségi párt politikai becsületének 
kérdése. Meg kell alkotni tehát „az 
egyenlőség örök, igaz eszményét* 1 * * * S*. Erre 
Apponyiék, a plurálisok, nem azt fog
ják mondani, hogy jó, hát tegyen 
Treuga Dei, hanem ijedten szétme
redő ujjal kiáltják : apage satanas 1 
Másodszor pedig azt mondja Rátkay, 
hogy a választójog azonban nem a 
legsürgősebb föladat. Előbb nagy al
kotmányos kincseket kell megmenteni : 
>a törvény szentségét, a többségi el
vet, a parlamentárizmus alapelveit. “
• Ezek megmentésére — úgymond — 
méltó egy Treuga Deit összehozni.<

í lett védelmeznie apái szent földjét és falait,
■ hanem a nagyszakallu izmaeliták támadásai-
■ tói, akik egyre dühösebben ostromolták vala 
j azt minden csatakigyóknál pusztitóbb adós

levelekkel . . .

Legkínosabb szorogattatása közepette 
azonban egyszerre csak olyan hirt hallott a 
bajnok, ami a remény világát gyújtotta fel 
kétségbeesett lelke fekete kriptájában. Gyer
mekkori eszményképe, a szomszéd vár úrnője 
a meseszép Ilda, Özvegységre jutott A csa
tatéren esett el a férje, a hős : huszonnégy 
lovaggal verekedett büszke kastélya ebédlő- 
termében, melynek falairól az ősök elégedet
ten néztek le utódokra : a körül folyt a mér
kőzés, melyikük tud többet inni ? Már-már a 
várúr lön a győztes, amikor felsőbb hatalmak 
szóltak a tusába és a lengyel származású 
Prsztnizláv javára döntötték el az ütközetet. 
A várurat, ajkán az ólmosfödelü kehelylyel úgy 
megsimitotta a guta, hogy azt se mondte : 
befellegzett . . . S Bak mbér lovagnak eszébe

ideáljának a Körösvölgy suhogó erdeiben, s

i De hiszen az isten neve mellé nem 
méltó leírni azokat a káromkodásokat, 
amelyekkel Apponyiék ezt a választ 
kísérik ! . . .

Pedig Apponyi Albert grófnak 
csak egy kicsit vissza keltene emlé
keznie arra a korteskörútra, amelyet 
a koalíció érdekében néhány év előtt 
megtett. Hamarjában nem tudjuk meg
mondani a pontos számot, de annyi 
bizonyos, hogy annak idején kétszáz 
és egynéhány beszédben variálta azt 
a témát, amelyet most Rátkay László 
tárt elébe. Előbb a többség joga ér- 

i vényesüljön, — szavalta akkor — előbb 
; nevezze ki a király a koaiiciós kor- 
i mányt. Azután majd a többség meg

alkotja az általános szavazati jogot. 
Egyik legtöbbször ismételt kedvenc frá
zisa körülbelül ez volt : hiába bocsát
juk be a nép tömegeit az alkotmány 
sáncaiba, ha ezek a sáncok nem vé
dik meg az alkotmányt; hiába alakit- 

: juk ki a nemzet többségét bármi ala- 
• pon, ha ez a többség nem tud érvé- 
i nyesülni; avagy nem mindegy-e, hogy 
í a mai parlamentnek, vagy a jövendő 
| parlamentjének a többségi akarata az,

amelyet fölrúgnak ? . . .
Rátkay László jól tette, hogy 

Apponyi saját botját emelte Apponyi 
hátára. Az a Treuga Dei, amelyet 
Apponyiék Szterényi beszédébe bete- 
magyaráznak, csak arra tenne jó, hogy 
a klerikális-feudális ravaszság hátmö
götti taktikájával még jobban megkör- 

i nyékezze és lábáról végleg levegye a

mennyi verést kapott érte édesapjától, elha-
i sadt nadrágjai miatt. A hálátlan kis kigyó
í főlcserepedvén, a vagyonosabb Bulcsú bajnok- 
í nak adta a kezét ; de hat most egyesítheti a 

hasznosat a kellemessel : megszerezte magá
nak a dús birtokot s megszerezheti most
gyermekkori lovagja szivét . . .

— Csutakoljatok meg a legszebb pari
pámat 1 Fényesítsétek ki a páncéiingemet 1 — 
adta ki a rendeletet a vitéz ; amikor a gyászév 
már múlófélben volt s a környékbeli konkur- 
rencia mozgolódni kezdett a szép özvegy ka
csója iránt. A parancs első részét könnyű 
volt teljesíteni, mert Balambér lovag istálló
jában nem is volt több paripa a becsületben 
meginpókosodott telivérnél, következésképpen 
tehát az volt a legszebb ; annál nehezebb volt 
azonban az ócska vért megsúrolása, amivel 
három nap izzadtak a csatlósok, szidván köz
ben vitéz urukat, mint a záporeső.

S hajrá 1 Robogtak már a nekividároult, 
vén legények : a gondok denevérei, düledező 
várából a gyönyörű, boldog reménység felé. 
Mentek, mint a friss, hajnali, tavaszi szelek
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többséget. A választói reform pedig, 
amelyet e „béke* alatt erre a több
ségre rákényszeritenének, olyan lenne, 
hogy ebből az igazi többségből jó 
ideig többség ne lehessen.

Apponyi Albert igen jól mondta 
három-négy év előtt, hogy nem az az 
első kérdés, hogy hogyan alakul ki a 
többség, hanem az, hogy miképen ér
vényesül. Hát előbb uralkodjék a több
ség. Azután ez a többség építse meg 
a maga létesülésének útját. De ha 
ezt jól mondta meg Apponyi, hát ne 
is felejtse el. Főleg pedig emlékezzék 
másodvezérének ritka jómondásai kö
zül erre a iegaktuálisabbra a függet
lenségi párt. Ha alkotmánysértés volt, 
amikor ezt a jogot konfiskálta a ki
rály és a kisebbség a többség elől, 
mennyivel nagyobb alkotmánysértés, 
amikor a kisebbség akarja elragadni 
ezt a jogot a király és a többség elől !

A béke nagy áldása a nemzetek
nek. Sőt a belbéke a magyar nem
ijeinek egyenesen létföltétele. De az 
isten mentse meg ezt az országot 
attól a >békétől*, amelyet Apponyi 
kínál neki. Nem lenne az se béke, se 
háború. Hanem — kivégzés. A bakó 
ajánlja a Treuga Deit a delikvensnek. 
Hogy engedje békességben nyakára 
tenni a hurkot. Majd ha megkékült 
és a nyelve kilóg, sőt ha majd az 
orvos is konstatálta a beállott halált, 
— ismét fegyvert foghat . . .

Pénz ÉS hitel. Az általános gazdasági 
helyzet nem mondható nálunk valami rózsás
nak. Elakadt vállalkozási szellem, tétlenségre 
kárhoztatott erők a  mellett bizonyitanak, 
hogy valahol hiba van a kréta körül. Hatal
mas, iparilag fejlett államok, mint Anglia, 
Németország, Franciaorszag és Belgium jó 
útmutató és buzdító példák lehetnének pedig 
sok hányattatáson és nélkülözéseken átment 
országunknak arra, miképpen kell a gazda
sági tényezőknek okos és céltudatos össze
fogásával fellendíteni ipart, kereskedelmet és 
a  mellett mezőgazdasagot is egyaránt és

miként kellene igy végeredményben fellen
díteni. Magyarorszag közgazdaságát és meg
erősödött gazdasági erejével utóbb kifelé a 
világ mind a  négy tájékán tiszteltté, ismertté 
és elismertté tenni a magyar kereskedelmet.

Okos gazdasági üzleti politikát kell már 
végre folytatnunk. A magyar közgazdasági 
élet vezetőinek széles látóköre sok ponton 
biztató kvalitásokkal is bir erre, tőkeereje ! 
meg éppenséggel elég. Erre akarunk-e kis i 
elmefuttatás keretében rámutatni. !

Az egész európai bankpiacon a pénz I 
most bőségesen elég. Nálunk sincs benne j 
hiány. Már tudniillik ott, ahová a pénzforga- i 
lom természete követelte módon összehalmo
zódik : a nagy bankoknál.

Angliából óriási aranyözönlés volt leg
utóbb Argentína felé, mely állam az olcsó 
nemzetközi pénzt okosan és célravezetőén 
hatalmas nemzeti beruházásokra használta ki. 
Franciaországban is bővében vannak a pénz 
nek, hiszen csak a napokban érkezett távi
rati hire, hogy a  szerb kormánynak francia 
tőke nyújt átmeneti előleget állami kölcsöne 
végleges perfektuálásáig.

Németországban ami tőkeerő csak van, 
az mind a nemzeti erőgyarapodás okos cél
jait szolgálja a legkülönfélébb vállalkozási for
mákban.

Ausztriában pedig, ahol a velünk kö
zösségben élő szomszéd sanda szemmel mind
untalan érdekeink csorbítására les, föltartóz- 
hatatlan erejű a gyarapodás a mi rovásunkra. 
Csak a minap kínos feltűnést keltett táma
dást intéztek odaát búzánk és borunk ellen 
és nincsen napja az évnek, hogy ki ne ta
láljon valamit az osztrák leleményesség, me
lyet az egészséges önzésen kívül még a 
gyűlölet is sarkal, amivel a magyarnak gaz
dasági gyengítését és rombolását szolgálja.

Ilyen körülmények között a közgazda- 
sági vezérférfiak, a tőke nagyhatalmú irányí
tóinak, a bankvezéreknek a feladatuk, hogy 
a természetellenes közösség határain belül is 
szervező és irányító tevékenységgel odahajt
sák a bőséges tőkeerőket, ahova a legége
tőbb szükség kivanja és ahol felhasznalasuk- 
kal nemzeti termelés és annak nyomán nem
zeti vagyonosodás tamad.

Kimondjuk magyarán, hogy a mai

magyar bankügyvitel a legtöbb helyen rö
vidlátó, hatalmaskodó és nagy nemzeti cé
lok távolát nem is ismeri. A középosztály 
hitele szervezve nincs, a kisiparos, kiskeres
kedő tengődő életéről nem is szólunk. Pedig 
a nemzeti bankpolitika az okos erősítés po
litikája is egyúttal és nem csupán egyes ér
dekeltségek és egyes nagyobb alkalmi üzle
teknek esetről-esetre való lebonyolítását 
jelenti.

A bankvezéreknek, akik akár hatalmas 
intézetek élén nagyarányú nemzeti tőkének 
fluktuálása fölött irányító hatalmat gyakorol
nak, végre is e szempontokat sürgősen fel 
kellene ismerniük. Nagyon megmunkálásán 
mező óriási tere van előttünk és egyik-egyik 
céltudatos munkával beírhatná nevét az új
kori Magyarország gazdasági történelmébe is. 
A dolog veleje az, hogy most elég bőséges 
pénzkészletek fölött rendelkeznek a nagy 
magyar bankok és a vállalkozási kedv alszik, 
mert tehetetlen, mert nincsen hitele. Egy 
iparilag fejlődő és előretörő országnak, mint 
a miénk, első sorban nemzeti tőkéjével kell 
vállalkoznia, mert csakis igy és csakis akkor 
Ítél felőle kedvezően a jó vállalkozásokra 
mindig kapható és kevésbbé nehézkes kül
földi tőke is.

Közigazgatási dolgok.
A köztisztaságra vonatkozólag az 1879. 

évi LX. t. ez. 1. §-a alapján országszerte al
kotott törvényhatósági szabályrendeletek len- 
n ének Ja rendfentartásra hivatva. A szabály
rendeletek meg is vannak mindenütt. Ellenük 
nem is igen merülhet fel elvi kifogás. Mit ér 
azonban a teorétikus tökéletesség, mikor a 
rendelkezéseket csak részben és hanyag nem
törődömséggel hajtsa végre az illetékes ha
tóság. A nemtörődömség magyar betegség 
. . . Csak akadna már valaki, aki ennek a 
speciális magyar átoknak kitalálná az ellen
szerét !

Végig kell menni egy községen igy 
nyár közepén. Még a község jobb útcáin is 
találhatók kutkifolyások, mosóié kiöntések. 
Tessék aztán elhagyatottabb útcákat, közöket 
meglátogatni. Szemét, hulladék, moslék az ár

Szikrakat, rózsákat szórt girhes, kehes lovuk 
patkója ; v;g dalaikat verték vissza a köves, 
vadon sziklafalai. S immáron ott állott Balam- 
bér lovag a szép özvegy előtt, szivében az 
ifjúság emlékeinek föltamadasával, ami úgy 
megreszketteti az embert. Be szép is volt a 
szép özvegy, be szép ! Milyen csodás terem
tése is az Istennek egy egy asszony ! — Gon
dolta magaban a levente. O.yiknak használ 
még a gyász is, — csak még bajosabb lesz 
tőle 1

Mondotta pedig a vitéz, térdre eresz
kedvén a gyönyörűséges özvegy e lő tt:

— Emlékszik még Ilda, amikor madár- 
fészket szedtem maganak a Rima völgyén, 
amiért oly sokat elhusángoit az apám ? A 
husangolas fájt. de sokkal jobban fájt, hogy 
maga más fészkébe röppent, én ragyogó pa
radicsom-madaram. De egy titkos sugallat 
súgta, hogy maga mégis az enyém lesz. Vár
tam magara. S most eljöttem magáért. Mert 
magan kívül nekem nem keli asszony a vilá
gon. S ha leszállana hozzám Tündér Ilona — 
nekem nem kellene, csak maga !

A szépséges I da hamis mosolyt vetett 
hosszú, sötét pillái alól a vitézre:

— Ugyan — ugy-e ? Hátha próbára ten-

ném magát, hogy valóban nem kell más asz- 
szony, csak én ?

— Állok elébe 1 — kiáltott föl lelke
sedve Balambér.

A vig Özvegy bóiintott:
— Jó ! Hatom nap múlva jelentést tesz : 

Hogyan állottá ki a megpróbáltatást ?
II.

Balambér barátunk egészen fölhangolt 
lélekkel vesz búcsút az úrnőtől s ütött ta
nyát a csapszékben, amely a várhegy tö
vében lapult. Az ivó zugában egy ütött-ko- 
pott, kóbor hegedűs gunyasztott, mint az el
ázott madar; Balambér buzdítására azonban 
belekapott húrjaiba, gyönyörű nótát pengetvén 
hazai dicsőségről, szerelem rózsáiról. Az asz
tal körül tűzről-pattant csárdásné forgolódott, 
hogy ki ne fogyjon a vendég kupájából a jó
féle ital, — a söntésben az öreg kormáros 
az igazak, azaz hogy a férjek mélységes ál
mát aludván. Uly fürgén sürgött-forgott fára
dozott, hogy Balambér végre is megsajnálta, 
édes pihenőre meg is invitálta — s a fehér- 
karú menyecske nagynehezen, egy szóra oda 
is penderedett a vidám lovag ölébe. Ám, mi
kor javában horkolt a férj, mikor már elázva 
borult az asztalra a lelkes trubadúr: Balam-

bér barátunknak eszébe jutott, mit fogadott 
ő a kastélyban ?

— Ha Tündér Ilona leszállana hozzám 
fényes Meseországból, nem kellene nekem más 
asszony, csak te, egyedül te I

S bizony megtörtént az, hogy a lovag 
leoldotta nyakáról a liliom karok édes bilin
cseit — s szép csöndesen szobást* tért. 
Hogy a parázsszemű menyecske nem kívánt 
neki jójszakát, az bizonyos !

Trara, trara ! — Harsogott másnap a 
vadászkürt éles, talpraugrasztó szava. Har
matüde, vérpezsdítő reggelen pattantak nye
regbe a vadászok ; élükön rugtatott az ama
zonkirálynő. Micsoda félelmes tűz gyulladt ki 
ennek az asszonynak a szemében, amikor ott 
ült délcegen a lovon. Hiaba n o : illett az ő 
vállára a turbékoló galanb ; s illet rá a vij
jogó, vérszomjas sólyom.

Napestig tartott a hajsza, bércen, völ
gyön, erdőn-mezőn át, nyulak, rókák, őzikék, 
szarvasok veszedelme. Hanyatlóban volt már 
a nap, amikor Balambér lovag, — hogyan, 
hogyan nem ■— belebódorodott a rengetegbe, 
hogy semmiképpen sem talált kivezető útat. 
Már-már szentül azt hitte, hogy be kell álla
nia gyökéren élő, vadonlakó remetének, ami



kokban. Néhol egy-egy döglött baromfi. Min
denütt pedig kazalnyi trágyarakások. így fest 
a falu.

A szemét, hulladék, állati dög kihorda- 
tásához csupán kis szigorúság kell. Minden 
községnek megvan a maga szemétlerakódé 
helye. Csak rá kell szorítani a lakosságot, 
hogy hulladékait kihordja. Egy-néhány reni- 
tenskedőn elverni a sorport és mihamar rend 
lesz.

Kissé nehezebb már a trágyakazlak dolga. 
A trágya bűze, egészségre káros kigőzölgése 
mellett is érték s igy már kényesebb elbírálás 
alá esik. Az álattartó gazda udvarában mindig 
van trágya. Meg nem engedhető azonban, 
hogy özönnyi trágyákat tartson otthon a bir
tokos közönség. Harcoljon az elöljáróság a 
trágyadombok ellen. Honosítsa meg ott, ahol 
még nincs használatban, a deszkaoldalu, zárt 
trágyagödröket. A gödör egyrészt mérsékli 
a bűzös kigőzölgést, másrészt megakadályozza 
a trágyalé szétfolyását. Egy nyári zápor után 
képzeljük el a trágyadomb környékét. Min- 
denekfölött azonban ellenőrizze az elöljáróság 
a trágyakészlet időnkinti kihordását. Itt a 
nyár, az erjesztő, bomlasztó forróság. Egyéb 
sem hiányzik még a silány terméskilátások 
mellé, csak valami tisztátalanságból, szár
mazó fertőző betegség a falusi nép körében. 
Már pedig a bűz, a szenny melegagya a be
tegségek bacillusainak.

Elhanyagolt állapotban van országszerte 
a fertőtlenítés, fertőtlenitő gép jó, ha járáson- 
kint van egy, de sok helyt még dezinficiáló 
folyadékok sincsenek készletben. Maga a fertőt
lenítés mikéntje igy semmivé, Devetséggé 
zsugorodik össze. Az állati betegségek utáni 
fertőtlenítés még tűrhető. Meszeléssel ólfelá
sással, vályúelégetéssel még úgy ahogy útját 
állják a további fertőzéseknek. Az emberi be
tegségekkel szemben azonban koránt sincs 
még ily óvóintézkedés sem. Az elhalt tüdő
vészes után kiszellőztetnek, vagy még azt sem 
és pont. Az elöljáróságnak lenne kötelessége 
forszírozni, hogy a ruhákat átfőzzék, szobákat 
újra meszeljék, ágyneműiket fentőtlenitsék, 
szóval minden lehetőt megtegyenek a maguk 
laikus eszközeivel is, hogy a fertőzés felü-
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, letesség, tisztátlanság útján való terjedése meg- 
' gátoltassék.

Országos mozgalom folyik a tüdővészc- 
sek megmentésére. A szanatóriumok száma
datokkal mutatják ki, hogy ápolasukkai hány 
tüdővészest adtak vissza az életnek, a mun
kának, a hazának. — Mi többet menthetünk 
meg, ha a köztisztasági rendszabályok fölött 
éberen őrködünk. — S mekkora még azon 
fertőző betegségek száma, melyek kisebb 
kvantumban bár, de évről-évre rendszeresen 
szedik áldozataikat vigyázatlan, gondolatlan 
embertársaink közül. És ha mindig csupán csak 
az bűnhődnék, aki vigyázatlan, gondat
lan . .  .

A megszokás igen nagy hatalom. Oly 
könnyen, oly rövidjidő alatt rendre, tisztaság- 
szeretetre lehetne szoktatni a községi lakos
ságot mindenütt. Csak át kellene érezni a köz- 
tisztaság egészségügyi .'fontosságát, csak nem 
kellene sajnálni azt a kis időt, azt a kis vesződ- 
ség».t érdekében és jól észben kellene tartani 
azt, hogy tisztaság : féiegészség.

Molnár Béla.

Bizonytalan közbiztonság.
A budai határban , a hegyek között ki

raboltak a cigányok egy kis lányt. Csaknem 
I meztelenre vetköztették. Jó szerencse, hogy 
I el nem rabolták, vagy meg nem ölték, A 

budapesti államrendőrség azután szives volt 
kideríteni, hogy a rablásból egy szó sem 
igaz, a kis leány hazudott, mert összetépte 
a ruháit és ezt félt bevallani a szüleinek. A 
derék rendőrség e felől nem is késett nyilat
kozatot adni ki a lapokban.

Mig a derék rendőrség a vándor cigány
becsület rehabilitásán olyan buzgó erélylyel 
foglalatoskodott, addig a  csendőrség nyo- 
mozottt.

Azok nem aranygaliéros és nagyságos 
urak, azok csak káplárok és őrsvezetők, akik 
nem érnek rá nyilatkozni. Katonai szabályaik 
szerint ezt tenniük nem is szabad. Azonban 
nyomozni, az kötelességük a közbiztonság 
ezen derék, névtelen hőseinek. Ennélfogva 
ki is nyomoztak, el is fogták azokat a cigá
nyokat, akik a kislányt a budai hegyekben 
kirabolták.

Tehát (kutyavásár is egyszer történt

>S Z E N T E S és V I D É K E«

Budán) egyszer volt volna olyan cigányrab
lás, amelynek a meséje költött volna és arról 
is kiderül, hogy az sem költött volt, hanem 
valódi.

Fölösleges volna most már a fölött el
mélkedni, hogy az aliamrendőrség és az állami 
csendőrség különböző nézőpontokból intéz el 
egyes dolgokat.

De a tárgy nagyon alkalmas arra az 
elmélkedésre, hogy ugyan végre-valahara 
lesz-e mar valamelyes radikális megoldása a 
nomád cigányok rablásai és gyilkosainak. 
Hogy meddig tart vájjon még ez igy, hogy 
ezek a rablásból, betörésből és gyilkosságok
ból élő beduinok igy csatangolhassanak szerte 
az országban, mint ahogy tetszik.

Úgy tudjuk, a belügyminisztériumnak 
; van egy rendészeti osztálya, amelynek nem 
! kötelessége elfoglalva lennie azzal, hogy az 
• uj választói törvényen törje a fejét, inkább 
» az volna szükséges, hogy különb közbizton- 
j ság létesítése felől gondoskodna. Ideális köz- 
I biztonság sohasem lesz és sehol sincs, még 
' a Fidzsí-szigetek vadembereinél sem, ahol 
! azt büntetik meg, akitől loptak, mivelhogy 

miért nem vigyázott a vagyonára jobban. De 
a mi falubeli és országúti közbiztonságunk ma 
bizony nagyon is fejletlen, ennélfogva ráférne
némi erélyes intézkedés.

A koz- és vagyonbiztonságnak min
den országban van bizonyos százalék ellen
sége. Másként mondva : az emberiség bizo
nyos százaléka rossz. Vagy terhelten már 
azzá születik, vagy azzá fajul, romlik, züllik. 
De nálunk ez nem igy van. Nálunk egy kü
lön néptörzs él, amelynek az a foglalkozása, 
hogy rossz. Azért él, hogy rossz legyen. 
Nem is tudna megélni, ha nem lenne rossz. 
Sohasem dolgozik, tisztességes muakát nem 
ismer, de mert élnie kell, a legkisebb rossz, 
amit tesz, hogy lop. Azután rabol, va
gyont és gyermeket. Ahol túlnyomó erővel 
van és tette végrehajtásához biztonságot 
érez : gyilkol és bosszúból gyújtogat.

Hiábavaló volna most már a fölött rek- 
riminálni, hogy annak idején az önző céhrend
szer zarta ki őket a munkából, eltiltván tőlük 
a nomádcigány előtt egyedül tetszetős ko
vács munkát is. Csak tényekkel számolhatunk 
s a tény az, hogy sok ezer lakosa az ország
nak kifejezetten a bűnből él, mert ha nem 
bűnözik, nincs mit ennie.

Ez a nomad czigány-kérdés valóságos 
rákfenéje az országnak. Még nagyobb rák
fene, hogy nem történik benne célravezető in
tézkedés. Kétségtelen, hogy a kérdés megol
dása nem könnyű, de valami okosat mégis
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kor a sűrűségben csavargó szűk ösvényen 
egyszerre csak egy bajos nőalak lépett elé. 
Éjsőtét hajaban piros virág, karján kecses sza- 
mócsás kosár.

— Ki vagy te, szépséges tündér? — 
kérdezte elbűvőlten Balambér.

— Én az erdőkerülő felesége vagyok, 
— felelt a hölgy barátságosan s olyan han
gon, mint >a rigóének mélyebb fuvodalma.< 
Az uram a vadászokkal van — te talán elté
vedtél jó vitéz ? Elfáradtál ? Térj be lakunkba 
pihenni. Eltikkadtál ? íme a  frissen szedett 
szamóca: üdítsd föl ajkaidat . . .

S oly barátságosan mosolygott hozzá, 
hogy Balambér áldotta a véletlen játékát, 
mely eltévesztette vele az útat. No és — 
szó szót adott, szamóca szam ócát; s utol
jára úgy folyt az uzzsonnázás, hogy az édes, 
barátságos erdészné csillogó fehér fogaival 
kettéharapott egy kövér eperszemet és úgy 
kínálta azt Balambérnak vérpiros ajka mézes 
csókjával . . .

S im e: a gyönyörűségek gyönyörűsé
gének eme kinálkozása előtt a lovag egy
szerre hátratántorodott. Tagjain, mint kísér
teties borzongás, futott végig a lelkiismeret 
intő fuvallata. Mit akarsz tenni, te szeren
csétlen! El akarod adni a mennybeli jussodat 
cSy tál szamócáért ? »

— Ah ! A vadászkürt hiv 1 — riadt föl 
hirtelen s legelni csapott paripaja után né
zett. A kis menyecske meglepetve nézett ra. 
Ö nem hallott semmiféle vadászkürtöt . . . 
De Balambérral nem lehetett beszélni: nye
regbe szökkent és sietett elmenekülni a sza- 
mócas kisértés elől . . .

Vájjon hányat kell még kiállania ? Amig 
eljövend a harmadik nap, amikor büszkén je
lentheti szive bálványának, hogy győztesen ki
állta a  megpróbáltatást ?

A nagy nap előestéjén a lovag a 
várkert körül sétált. Az esti szellő már gyön
géd mleódiákat játszott az ezüsthúrokon, 
amelyeket a méla hold feszített ki a  faága
kon. *A legérzékenyebb poétában nem lehe
tett több hangulat, mint a mennyi a langyos 
légben úszott. A tóparti bokrok között csa
logány dalolt s Balambér lovagot ellenállha
tatlan varázs vonzotta a lombokon át csillámló 
habok felé.

Mikor odaért, azt h itte : tündérországba 
lépett. A tündér legalább ott volt a tó part
ján. Éppen most készült a vízbe szállni . . .

Balambér nem tudta megállani: a gyö
nyörteljes meglepetés felkiáltása hangzott el 
ajkairól. Ijedt sikoltás volt rá a visszhang. 
A  sellő — aki nem volt más, mint a vár 
úrnőjének legszebbik, belső frájja — észre

vette a férfit, aki édes teste legféltettebb tit
kait kileste s riadva szökkent ki a partra, 
ahol reszketve kapkodta magara ruháit. H a
nem olyan zavarban volt szegényke, hogy 
amint egyik leplét fölkapta: a másik lehul- 
lot róla. Balambér odaugrott, lihegve kapta 
a nimfát karjai közé. Hogy remeget a kar
csú viragtermet ! Szégyenében, kétségbeesé- 
ben félájultan, pihegve hanyatlott Balambér 
kebelére, melyben a szív úgy dolgozott, mint 
a kovacsmühely fujtatója . . .

— Ha férfi vagy, légy férfi! — súgta 
a leventének ezer izzó hang. De a lelkiis
meret rögtön utána tette : ha férfi vagy, légy 
férfi, s tartsd meg a fogadásodat!

S Balambér lovag, a derék hű Balambér 
lovag leteritette nyakáról viharedzett köpö
nyegét s betakarta vele a szégyenkező le
ányzót :

— Siessen haza, kisasszony. Még meg 
talál fázni. Nagyon hűvös az este.

A sellő magához tért aléltságából.
— Csakugyan : nagyon hűvös . . .  — 

mondotta gúnyosan és eltűnt.
Balambér lovag pedig szive hölgye elé 

állott és igy szólt :
— Kiállottam a szerelmi próbát, úrnőm ’ 

Nem is egy, de három Tündér Ilona szállott 
le hozzám ; s engem nem győzött le a kísértés
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csak kellene mar valahaia benne tenni. Azt 
lehet mondani, hogy még Szerbiában és Ro
mániában, ahol pedig többen vannak, sem 
olyan elvadultak a kóbor cigányok viszonyai, 
mint nálunk.

Soks/or hallottunk már kísérletekről, 
amelyek így vagy amúgy, de segíteni akar
tak ezeken a szomorú állapotokon. De min
dig csak hallottuk. Látni, nem látott azok
ból a reformokból éló ember még semmit 
sem. Inkább tétlenül nézik az illetékesek, hogy 
az országban egy egész népfaj lopásból, rab
lásból, gyermekelragadasból, gyújtogatásból, 
gyilkolásból keresse meg a mindennapi ke
nyerét.

Mar Mária Terézia óta vannak a meg- 
rendszabályozásukra különböző rendeletek, de 
a gyakorlatban ezek közül egy sem érvénye 
sült. Abban az időben Németország egyes 
hercegségeiben az volt a szabály, hogy a ván
dor cigányt, ahol előtalalódik, fel kell akasz
tani. Maria Terézia rendelete humánusabb 
vo lt: a gyermekek elvételét a szülőktől pa
rancsolta meg és a házasságokat eltiltotta, 
igy remélvén, hogy majd elfogynak valami
kor. Ma gyilkosságaik és rablásaik mutatják, 
hogy éppen nem fogytak meg.

Nem is arról volna szó, hogy ilyen erő
szakos módon legyenek lehetetlenné téve, de 
arról, hogy meg kell védeni végre valahára 
rablótamadásaik elől az ország közbiztonságát.

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1909. augusztus 8.

—  Em lékeztető. Csongrádvármegye köz
igazgatási bizottsága a folyó hó 10-én, ked
den délelőtt 9 órakor tartja e havi rendes 
ülését, a vármegyeház kistermében. Ugyanott, 
ugyanaznap dé'után 3 órakor a fegyelmi vá
lasztmány ülésez.

—  Egyházmegyei közgyűlés. Szentes ev. 
kis gyülekezetének szép temploma e hó 5-én 
szép számú s idegenből ide sereglett közön
séget fogadott be, Alkaimul szolgált erre az, 
hogy a csanád-csongrádi ev. egyházmegye ez 
évi közgyűlését a szentesi egyház meghívása 
folytan városunkban tartotta. A kögyülést is 
tentisztelet előzte meg, melyen igen tartalmas • 
s  a gyakorlati élet iránt nagy érzéket eláru'ó | 
beszédet mondott Boór Lajos a nagylaki ev. ' 
egyház lelkésze. A közgyűlés H á s z Antal 
felügyelő és P e t r o v i c s  Soma esperes

egyszer sem 1 Remélem most már megtartjuk 
a  kézfogót ?

A szépséges özvegy a rácsos virágos 
ablakban, — az emelvényen ült s idegesen 
tépdelte a függöny bojtját, mialatt a lovag 
beszélt. S gonosz mosoly ragyogott föl ha
miskas arcan, ezer pajkos ördöggel teli fe
kete szemében, amikor a bajnokokhoz for
dult :

— Micsoda ? Még maga mer hencegni 
azzal, hogy kiallotta a próbát ? Kiallotta maga 
a  török csodát 1 Három gyönyörűséges terem
téssel hozza össze a legjobb alkalom : s maga 
egyetlen csók nélkül szélnek ereszti mind a 
hárm at? S még azt hiszi, hogy én feleségül 
megyek ilyen fajankóhoz, akinek az ereiben 
nem vér folyik, hanem káposztalé ? Egy ilyen 
jégcsaphoz kötöm magamat, hogy én is meg
fagyjak mellette ? Azt mondom, hogy el
hordja innen az irháját, hogy a színét se 
lássam többé, különben . . .

S as Ede.

társ elnöklete alatt folyt le ritka rendben. A 
világi elnök meleghangú üdvözlő és meg
nyitó beszéde után az esperes olvasta fel a 
nagyon tartalmas s az egyhazak életének 
minden nevezetesebb mozzanatára kiterjesz- 
kedó jelenését, melyért a közgyűlés esperes
nek jegyzőkönyvi köszönetét mondott. A lel- ! 
kés taps és éljenzés után, mely az esperes 
jelentése utolsó szavait követte, hozzáfogott 
a közgyűlés az esperes jelentése kapcsán egy
házmegye fez évi életében előforduló neveze
tesebb ügyeknek targyalasaba. Kiemelendő
nek tartjuk ezek között elsősorban azt, hogy 
a közgyűlés örömmel vette tudomásul espe
res jelentése alapján azt, hogy a protestán
soknak megszavazott államsegélyből az egy
házmegye közigazgatási célokra 2200 koronát 
kapott. Felszabadulván ezzel az egyházközsé
gek azon járulékok fizetése alól, melyeket 
eddig fizettek be az esperességnek, esperes 
lelkében a követendő példát bátran elvárható 
gondolat ébredt fel, hogy az egyes községek 
ezt a felszabadult pénzüket tovább is csak 
vegyék fel költségvetésükbe s arra legyen 
majd ez a felszaporodott összeg felhaszná
landó, hogy mint >Luther alap* az 1917-ben 
megtartandó a reformatió 400-da évfordu'ó- 
jának emlékének megünnepléséhez hozzájárul
jon. A közgyűlés egyhangúlag határozatra 
emelte esperes indítványát. Kiemelendő to
vábbá. hogy a vásárhelyi kültelki ev. hívek
nek ama régi óhaja, hogy külön egyházköz- 
get alkossanak, most sem teljesült mibe a ki
küldöttek esperes felvilágosító s ügyüket sze
retettel felkaroló szavai után bele is nyugod
tak. A bányai egyház-kerület közgyűlésére a 
megyei közgyűlés városunkból a következő
ket küldte ki: Mátéffy László, Dr. Sulc La
jos Dr. Albertényi Adolf s Csongrádról Dr.

i Molec Lajost. D r. A l b e r t é n y i  Adolfot 
[ ezt az ev. egyház ügyei iránt nagy érdeklő

dést mutató embert, még az a megtisztelte
tés is érte, hogy a közgyűlés az eltávozott 
Dr. Jeszenszky helyébe egyhangúlag megva- 
1 asztotta megyei főjegyzővé. Délben a >Pe- 
tófi« vendéglőben disz ebéd volt, melyen 
mintegy 60—70 vettek részt. Beszédet mon
dott P e t r o v i c s  Soma esperes, H á s z 
Antal felügyelő és F u t ó  Zoltán ref. lelkész.

— Gazdák figyelmébe. Mezőhegyesen — 
mint erről már hirt adtunk — a hó folya
mán nemzetközi motoros mezőgazdasági gép
versenyt tartanak és az ebben résztvevő gé
peket a folyó hó 20., 21, és 22-én mutatják ! 
be az ez iránt érdeklődő és e végből Mező
hegyesre útazó gazdaközönségnek, ahol a 
jószagigazgatóság gondoskodik a vendégek 
elszállásolásáról. Minthogy az elszállásolást 
igénylőknek e végből a folyó hó 15-ig kell 
jelentkezniük, a csongrádmegyei gazd. egye
sület felhívja ez úton mindazokat a gazdákat, 
akik e legmodernebb gépek iránt érdeklőd
nek és azok megismerése céljából a fentjel- 
zett 3 nap bármelyikén Mezőhegyesre szán
dékoznak randulni, hogy ezt a szándékukat 
legkésőbb a 1. hó 13-an déli 12 óráig jelent
sék be az egylet titkári hivatalánál annak 
megjlőléséve), hogy Aradon, Makón vagy Sze
geden óhajtanak-e elszállásoltatni, hogy aztán 
az egylet elszállásolásukról kellő időbeu gon- 
doskodhassék.

—  Halálozás. A hódmezővásárhelyi re
formátus egyháznak és főgimnáziumnak gyá
sza van. Gyászolja egyik vezető, a magyar 
protestáns tanügy terén úttörő bajnokát : ; 
F u t ó  Mihályt, ki közel egy félszázadon át 
volt a hódmezővásárhelyi ref. főgimnázium
nak tanara, amelyből majdnem 30 évet mint 
annak élén álló igazgatója töltött el. Mara

„ S Z E N T E S  és
dandó emlékek hirdetik az ő keze alkotását 
Hódmezővásárhely életében. Az ő nevéhez 
fűződik a főgimnázium újra építésének lénye, 
mely épűíet impozáns voltával s modern be
rendezkedésével vetekedik e téren bármelyik 
iskolával. Több ezerre tehető volt tanítvá
nyainak szama, kik hálás kegyelettel emlé
keznek meg szerető tanárukról, ki nevelő 
atyjuk volt szives modorával, szeretetteljes 
bánásmódjával. A magyar protestáns tanügy 
és irodalom elvesztette egy minden tekintetben 
lelkes harcosát, kiváló képviselőjét, aki a szó 
és toll hatalmával egyaránt küzdött nemes 
eszmékért, a magyar kultúra előhaladásáért. 
Nemes lelkét Uranak, Teremtőjének aján
lotta folyó hó 6-án ; temetése ma, vasárnap, 
8-án délután lesz Hódmezővásárhelyen. Az 
elköltözött halálát özvegye,^ szép számú 
családja, rokonság, unokák, tisztviselők és 
kartársak serege gyászolja. Az elhunytban 
édes atyjukat siratják F u t ó  Zoltán ref. lel
készünk és özv T ó t h  Mihályné. A meg
boldogult temetésén a szentesi ref. egyház 
nevében G e r ő c z Lajos lelkész D ó z s a  
Elek és J o ó Károly presbriterek fognak meg
jelenni. Legyen áldott az igaznak emléke
zete I

—  Elfogy a regiment. Egy szomorú, 
bánatos sóhajt sodor felénk az augusztusi szellő 
— Wiesbadenből. És egy röpke szóban 
mennyi fájdalom ! A függetlenségi párt vezére 
jajdult föl. Pihenése, kúrája közben is gyötrik 
őt a hazafias gondok. Mert Kossuth Lajos 
fia lelkiismeretes ember. Tudja, hogy amikor 
a külföldön lerázza magáról a magyar föld 
porát, nagy kötelességeit nem rázhatja le. 
Levelet irt tehát az aradmegyei függetlenségi 
pártnak,amelyről rossz híreket kapott. >S z é t- 
z ü l l é s n e k  i n d u l t * ,  igy mondja ma
ga K o s s u t h  Ferenc. Tehat igaz. És egy
ben tanácsolja az aradmegyei függetlenségi 
képviselőknek, hogy szervezzék ujja a pártot. 
De óvatosságból nem fűzte hozza, hogy csak 
úgy,£ha lehet. Arra alkalmasint gondolni 
sem akar, hogy nem lehet. Pedig hát ez is 
megeshetik. Hiszen annyi a bűne a kisebb
ségből hatalmas többséggé fejlett pártnak. 
Ezekből csak kis töredék esik Aradmegyére, 
de úgy látszik, ott józanodtak ki leghama
rabb. És ítélni készülnek. Szokássá vált az 
utóbbi évek minden bajáért, sérelméért a 
koalíciót felelőssé tenni. Kétségtelen azonban, 
hogy e vádakból az oroszlánrész az egykori 
kurucokat illeti. Kell is, hogy őket sújtsa a 
legerősebben. Mert a koalíció 67-es pártjai
tól igazán nem kívánhatták, hogy a függet
lenségi elveket valósítsák meg. Azt a belső erő
től duzzadó programot csak a függetlenségi 
párt árulta el. Nem azzal, hogy az átmeneti 
időre felfüggesztette végrehajtásukat, hanem 
hogy a tartalmat, lényeget meghamisította. 
Nem a közjogi kérdések kikapcsolását pana
szoljuk, ez érthető és helyes; — hanem 
rosszaljuk, hogy kulturális, gazdasági és szo
ciális téren nem igyekezett a haladás politi
káját érvényesíteni. Kifogásoljuk, hogy a 
közösséget nem érintő belügyekben, bár sza
badkezünk van, a magyarság felvirágoztatá
sára mit sem tett, sőt elősegitette a reakciós, 
népellenes politikát. Ez a sötét, maradi irány
zat nem tetszhetik a tömegnek. A nép a 
politikai fölszabadulásért, a gazdasági lendü
letért, a szociális jólétért rajong és ezek he
lyett látja, hogy újabb láncokat kovácsolnak 
a  részére. Mindig nem lehet félrevezetni a 
hiszékeny embert sem. Egyszer csak az is 
öntudatra ébred és széttépi a még oly ügye
sen iont hálót is. Aradmegyc polgárai már 
megelégelték az amitast. Ez eltitkolhatatlanul 
nyilvánult. K o s s u t h  Ferenc is mondja. 
De az országban szerte is él ez az elégületlen- 
ség. Csak idó, talán rövid idő kérdése, hogy 
mindenütt kitörjön az elfojtott harag. És meg-



eshetik, hogy a legközelebbi választáson úgy 
elsöpri a pártot a nép dühe, mint 1905-ben 
a szabadelvű partot. Csakhogy ezt 40 éves 
uralom után érte ez a sors, mig a 48-asok- 
nak 5 év se kell hozzá. Ez a különbség nem 
dicsősége a függetlenségieknek. Valamikor 
régen, a hős szabadságharcban egy lelkesítő 
dal zengett: > K o s s u t h  L a j o s  a z t  
ü z e n t e . . . *  Most K o s s u t h  Ferenc 
izeni ugyanezt. De lesz-e foganatja, mint volt 
akkor ? — ez a kérdés. Ha a függetlenségi 
párt vissza tudna térni a politikához, mely
től eltantorodott, akkor lesz. Különben soha.

—  H ivatalvesztésre ítélt hitoktató. A  
csanád-csongradi evangélikus esperesség tör
vényszéke a f. hó 4-én Szentesen, az egy
házmegyei közgyűlés előtt tartott ülésében 
M e 1 i s János szarvasi főgimnáziumi hitokta
tót állásától való elmozdításra Ítélte.

— A városok seg ítsége . H a d i k  János 
gróf államtitkár és H a r t 1 Sándor dr. mi
niszteri tanácsosnak, a belügyminisztérium vá
rosi ügyosztálya főnökének kíséretében a 
múlt héten Tiszadobon volt A n d r a s s y  
Gyula gróf belügyminiszternél. E látogatással 
kapcsolatban hirlett és a híradást mi is kö
zöltük, hogy a nevezett urak Tiszadobon ar
ról tanácskoztak a miniszterrel, hogy a váro
soknak az 1909. évi állami költségvetés ke
retében megszavazott két millió korona se
gélyösszeget rendeleti úton osztják-e szét, 
vagy pedig bevárják-e a parlamenti viszonyok 
kialakulását és akkor törvényhozási úton ha
tározzák meg a felosztás kulcsát. Egy a bel
ügyminiszterhez közelálló lap értesülése sze
rint erről sem Tiszadobon, sem másutt nem 
folyt tanácskozás. A megszavazott két miliió 
korona szétosztásának akadalya nincsen és 
a pénzügyminisztérium, amelynek költségve
tésébe fel van véve ez az összeg és amely 
hivatva van az ideiglenes segély szétosztása 
tekintetében intézkedni, a városok érdekében 
a lehető leggyorsabban fog a szétosztás iránt 
intézkedni. A szétosztásnál alapúi az a kulcs 
szolgál, amelyet abban a javaslatban állapí
tottak meg, amit a belügyminisztérium a vá
rosok segélyezésének végleges rendezésére 
már kidolgozott s amelyet Tiszadobon ^tár- 
gyaltak. A végleges rendezésről szóló javas
latnak kulcsát minden törvényhozási intézke
dés nélkül alkalmazhatják a mintegy pilla
natnyi segélyül megszavazott két millió ko
rona szétosztásánál és igy ez mar nem soká 
késhetik.

— Védöirat. Tegnap keresztkötés alatt 
egy 22 nyomatott oldalt kitevő terjedelmes 
iratot kaptunk : az állásától felfüggesztve levő 
T a s n á d y Antal dr. városi ügyésznek 
C i c a t r i c i s Lajos dr. alispánhoz, az 
ügyészi véleményre fegyelmi ügyében beter
jesztett nyilatkozatát, melyet — értesülésünk 
szerint — az összes városi képviselőknek 
megküldték. A >N y  i I a t k o z a  t< bírála
tába most nem bocsátkozunk bele, mert tud- 
tunkkal ebben a fegyelmi ügyben a várme
gyei fegyelmi választmány a kedden délután 
tartandó ülésen készül első fokú határozatot 
hozni, nekünk pedig nem szokásunk fegyelmi 
ügyekben az illetékes hatóságok ítéletének 
véleménynyilvánitással elibe vágni.

— Idegen búza-invázió. A  most közzé
tett hivatalos termésjelentés kellemes csaló
dást okozott a gabonatőzsdén. A tendenció
zusan hiresztelt 30 milliós eredmény helyett 
az utolsó 34’3 millióra becsült búzamennyi
ség majdnem változatlanul került ki a jelen
tésből és igy a börzén nyugodtabb hangulat
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uralkodott. Később azonban, mikor ismét 
horribilis mennyiségű idegen búza került a 
piacra, kezdett meginogni a legvadabb fel
felé licitáló is, hogy tálán mégsem lesz jó 
a magas árak fentartasával lehetővé tenni 
azt a szerencsétlen körülményt, hogy mar 
most, közvetlenül az aratas után az országba 
zúdítják az egész világ búzatermés-fölöslegét. 
Az egész világét mondjuk, — mert Magyar- 
ország, illetve Budapest ma a világ legdrá
gább búzapiaca. Amikor Budapesten az első
rendű búza 100 kilója közel 15 forintba ke
rül, akkor Londonban 10 írt, Parisban 1T75 
frt, Berlinben 13 fit a búza ara, az utóbb 
nevezett két piacon a miénkké egészen 
egyenlő vámtételek mellett. — Csuda-e hát 
ha az egész világ hozzánk igyekszik a búzá
jával, őrülve annak, hogy a magyar gazda 
nem siet a saját termésének értékesítésével 
és igy helyet enged a román, a szerb, a 
bolgár, az orosz és Isten tudja még milyen 
idegen búza hallatlan drága áron való töme
ges beözönlésének. A napokban is 135000 
mmazsa idegen búza beit el Budapesten és 
ugyanaz nap még további 100000 mmazsa 
román búza behozatalára folyt az a'bu. Ha 
ez igy tart még csak 1—2 hétig is, akkor 
annyira el lesznek halmozva a malmaink 
idegen búzával, hogy 1—2 írttal olcsóbban 
sem lehet maid a magyar árút eladni. Na
gyon rossz, mondhatjuk lelkiismeretlen taná
csot adnak hat mindazok a magyar gazdá
nak, akik az eladástól ma is csak visszatar
tani tudják.

—  Sószállitási kedvezmény. A pé nz- 
ügyminisztérium újabb rende.ete értelmében, 
a kereskedelemügyi miniszter a múlt évi szep
tember 5-én kelt pénzügymin szleri rendelet 
szerint, sóküldeményekre, az államvasutak vo
nalain engedélyezett ideiglenes jeliegű szállí
tási díjkedvezményeket ez évi július—augusz
tus hónapokra kiterjedő érvényességgel újból 
engedélyezte, vagyis az allamvasúiak vonalain 
teljes kocsirakomanyokban szállítandó, bér- 
mentetlenül feladásra kerülő sóküldemévyekre 
a folyó évi július hó 1 tői augusztus végéig 
terjedő hatálylyal ideiglenes jellegű kedvez
ményképpen : a) kocsinként és fuvarlevelen
ként legalább 10U00 kilogramért való dij fi
zetése mellett az V—b kivételes díjszabásnak 
10 százalékkal rövidített díjtételeit ; b) kocsin
ként és fuvarlevelenként legalább 15000 ki
logramért való díjfizetés meliett az a) alatti 
mérsékelt díjtételek alapjan eredményező fu
vardíjból kocsihasznalati jutalék fejében ko
csinként 3 korona engedményt engedménye
zett. Az a feltétel, hogy a sóküldeménynek 
bérmentetlenül, vagyis a fuvardíj atuialasa 
mellett kell feladatni, annyit jelent, hogy a 
kedvezményes fuvardíj a küldemény rendel
tetési állomásán az átvevő által fizetendő. Ezen 
kedvezményre a sóelárusitassa! foglalkozók és 
egyéb érdekkörök figyelmét ezúton hívja lel a 
szegedi pénzügyigazgatóság.

—  A dedósok évzáró ünnepélye. A fal- 
aődarti városi kisdedovoda apró látogató
inak évzárási ünnepélye a folyó hó 12-én 
csütörtökön délután három órakor Jesz a túl 
a kurcai népkertben. A kicsinyek ez öröm
napjára szívesen latjak vendégül a szüléket 
és gyermekbarátokat.

— B ecsü letes m egtaláló kerestetik. Egy 
derék negyvennyolcas öreg honvéd, a folyó 
hó 4-én, szerdán délelőtt a  takarékpénztártól 
a Kossuth-téren átvivő útjában egy tiz koro
nás bankót vesztett el. A megtalálónak nem 
nagy pénz ez, az öreg honvédnek azonban 
jelentékeny összeg. Éppen ezert kérjük a 
megtalálót, legyen becsületes és szolgáltassa 
be a tiz koronát, aki megtalálta, a szerkesz
tőségünkbe, hogy vele a derék öreg honvédet 
megörvendeztethessük. Akárki a megtaláló, 
ha kívánja, nevét titokban fogjuk tartani.

—  Vásárok. Kecskeméten az ez évi 
nyári országos vásárt folyó hó 9—10-én, , 
Gyomén a folyó hó 12—13—14—15 én, Ma-

•S z e n t e s  ea v i d é k e *

kón pedig a folyó hó 14—15—16-án tattják 
meg, Mindezekre a vásárokra, vészmentes he
lyekről. mindenféle labasjószagot, tehát ser
téseket is szabad felhajtani.

—  H angverseny. A szegény izr. isko
lás gyermekeket felruházó egylet áltál rende
zendő hangverseny próbáiból következtetve, 
az idényünk egyik legszebb sikerű hangver
senyének ígérkezik. A felkért művészeken 
kivül varosunk intelligenciájának java része 
buzgólkodik a siker elérésén s a hangver
seny programja után Ítélve, igazán művészi 
nívójú est reményével kecsegtet. A színházi 
bérlőket ezúton kéri a rendezőség, hogy he
lyeikről 10-éig gondoskodjanak. Jegyek elő- 
jegyezhetők naponta délelőtt 10-től fél 12-ig 
Révész István úrnal, a zsidóiskola nagyter- 

, mében.

í Népesedési mozgalom.
{ Eljegyzés : Zeke László Gyurkovics Má- 
i riaval.

Házasságot leütöttek: Temesváry Imre 
Eduard Sarkadi Nagy Máriával.

Elhalták : Német Magdolna 14 hónapos, 
Paksi Antal 18 vés, Juhasz Sándor 17 napos, 
Aradi Ferenc 29 napos, Ollai Imre 4 hónapos, 
Tóth E'vira 7 napos, özv. Tóth Janosné 

j Czirbus Erzsébet 72 éves, Vas Terézia 11 
- napos, Mécs Balogh J mos 1 hónapos, Balogh 
! Szabó Eszter 9 hóuapos, Orosz Julianna 4 

éves, Aradi Antal 52 éves, Doszlop Nagy 
Borbála 6 hónapos, Dénes István 16 éves, 
Tóth Maria 1 éves, Debreceni Sándor 18 na
pos, Buzi Nagy Mária 5 hónapos, Kis Sándor 

í 7 éves.
I Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
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Árverési hirdetni nyi kivonat
A szentesi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kertész 
Mór mindszenti lakos végrehajtatónak Korom 
G>spar Mindszenti lakos végrehajtást szenve
dett elleni 415 korona tőkekövetelés és jár. 

j iránti végrehajtási ügyében a szentesi kir. já- 
1 rásbirósag területén levő mindszent község 

hataraban fekvő a mindszenti 176 sz betét
ben A f  1 —3 sorsz. a. felvett 4256, 4257, 
4258 hrszamú jószagtestnek a Korom Gáspár 
(nős Megyeri Veronna) nevén álló feleré
szére 1004 korona, — a mindszenti 118 sz. 
betétbe A. I. 1— 2 sorsz. a. felvett 1876. 
1877. hrsz. jószőgtestre 869 korona, — az 
ugyanazon betétben A f  1 sorsz. a. felvett 
2811—1. hrszamu ingatlanra 74 korona, — 
az ugyanazon betétben A t 2  sorsz. a'att 
felvett 5989—20 hrsz ingatlanra 39 korona, 

t — az ugyanazon betétben A f  3 sorsz. a.
. felvett 5991 —10. hrszamú ingatlanra 166 ko- 
1 róna és az ugyanazon betétben A f  4 sorsz. a. 

feivett 6003—114 hrszamú ingatlanra 32 kor. 
ezennel megállapított kikiáltási árban az ár
verést elrendelte, és hogy a fentebb megje
lölt ingatlanok az 1909. évi augusztus hó 28-ik  
napjának délelőtti 9. órájakor Mmdszent 

i község házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megallapititott kikiáltási ár kéthar
madán alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsaranak 10 százalékát, vagyis 100 

- korona 40 fillért —, 86 kor. 90 fii ért, — 7 
! kor. 40 fillért, 3 kor. 90 filit. 16 kor. 90 fil- 
j lér s 3 kor. 20 fill. készpénzben vagy óvadék

képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le 
tenni, avagy a bánatpénznek a bíróságnál 

I előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt atszolgáltatni.

Az, a ki az ingatlanokért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretet tett, ha többet ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiál
tási ár százaléka szerint megállapított bánat
pénzt az általa Ígért ár ugyananyi százalékáig 
kiegészíteni.

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1909. évi junius hó 
l6  ik napján.

Katkics
kir. járás bíró.
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Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 
Borszéki Főkút, köszvény ellen — az 

ásványvizek királya
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 
Bodoki Matild, alkális savanyúviz — 
Baross, vesebaj ellen — — — —

AMflC*** Kérdezze m eg az orvosát 
és m egtudja hogy a

4  V 4  W W V írT  forgalmi és kiviteli részvénytársaság 
l O  Budapest, V., Báthory-útea 5. szám.- - -  Budapest, V., Báthory- 

TSZizárólag- te rm é s z e te s  m a g y a r  s s v a r - y v iz s t  l io z u n k  forg-alonaToa.
Borhegyi, hugyhajtó — — — — — 
Boholti. üditő víz — — — — — 
£1 ópataki, sárgaság  ellen — — — 
Felsórákosi Mária, légcsőhurút ellen — 
llargitaügeti, üditő ital — —  — —•

természetes ásványvíz

Horgász, étvágygerjesztő — — — 
Kászonfőkút (Salutaris) jód és lithium 

tartalmú
Répáti. égvényes ásványvíz — —  —
Székely-Selters. idült gyom orbajok ellen 
Sztojkal, cukorbetegség ellen — —

gyógyhatása és kellem es ize össze nem  
hasonlítható a m esterséges ásványvizekkel.

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók.

Főraktáros : ElSLER LAJOS.
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Üzlet áthelyezés!
Tisztelettel értesítem a n. érd. 

közönségét, hogy évtizedeken át a 
Horvath-Gyula útca Nyiry-féle sarok
házban volt

Vas- és Fűszer
üzletemet

a folyó hó 1-én, megnagyobbítva, ki
bővítve és úgy vas, mint fÜ8zer-, 
gyarmat- és festékárúkkal újonnan dú
san felszerelve, az ugyanazon utcában 
most épülő uj Arady Kálmán-féle 
házba helyeztem át, hol is tisztelt ve
vőimet szolidan, gyorsan, olcsó árak 
mellett szolgálom ki.

Megköszönve a s?ives támoga
tást és bizalmat, melyet részemre to
vábbra is megtartani kérek,

tisztelettel :
G J - w la y  L .

kereskedő.

KÖL6YEK

MIT ÁRUL?
Kiár Andor!

kereskedelmi irodája, D e b re c z e n . 
Telefon 445. sz. Távirat: Kiár Andor. 

M e s z c t :
elsőrendű iával égetett darabos mész, 

vaggonszámra és évi kötésre ; 
S z e n e t :

Belföldi és porosz kőszén, koksz, fa
szén, antracit.

jM íítv íig -y  i t t :
Kartellen kívüli 16 százalék foszfor- 
savtartalmú fe ltá rt CSOfltliSZt, a leg
hatékonyabb és legolcsóbb foszfor 
trágya. — Debreczeni szárított tékái és 
szárított sertéstrágya, tüneményes ha

tású, legolcsóbb legenytrágyák ! 
Tessék azonnal ajánlatot kérni. 

X X X X M X U X X X X X K X X X

t- é S» z é r  e  n é l k ü l ö z  K ö t e t l e n
s z É r i  r ö s z i n t  »L e g j o b b

B. 5 - 1
F Ö L D E S -  fé le  jl

P ár u n  a la tt biztosan eltávolít szeplót, m ájfoltot. p a ttan ást b ö ra tk i t ,  (M itesser) 
P °  a .n  1 ,1, b ő rb iti Kisimítja a ráncokat és az arcot feberre, sltnava vara- 
S X Í “ " f i "  ÁKA : kistégely 1 kor., nagy tégely 2 kor.

T íiv - i ló  t o i l e t t - c i W k é k : M argit-hölgypor (3 színben) 1 kor. 20 fillér. 
Margit-szappan 70 fill., Margit-fogpép 1 kor., Margit-arcviz 1 kor.

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illatszerksreskedésben. 
P o stán  utánvétellel vagy a pénz előzetes beknldese u tán  kólát

készítő: Földes Kelemen gyógyszerész A R A D .
Főraktár Szentesen : ifj. V arady Lajus,

Sám uel Béla, Metzger K a ro ly , és 
Vecsery Miklós gyógy

szertáraiban .

MARGITO l t  L M L

Házhely eladás.
6 3 4 5 — 1909

X
X
X
X
X
X

n\
X
X

X
X
X

Tisztelettel értesítem  a  n . 
é. közönséget, hogy gőzm al
m om  m ellett levő földemet 
h á z h e l y e k n e k  sz á n 
dékozom  eladni.

É rtekezni lehet irodám 
ban.

Szentes, 1909. ju liu s 26 . 
T isztelettel

Szabó Mihály
3 — 1 lakereskedö.

X
X
X
X
X
X
XX
X
X
X
XX\v

Értesítés.
Értesítjük a nagyérdemű közönséget 
és a vendéglős és italmérő urakat, hogy 
a W eisz-udvarban (Kossuth-útca)

s ö r r a k t á r t
létesítettünk, ahol állandóan raktáron 
tartunk friss töltésű  palack és 

hordós-söröket.
Tisztelettel :

3Z>i'éliei’ .A -n ta l
részv. társ. Kőbányai 

sörfőzdéinek képviselete. 20

Hirdetmény.
Szen tes város ú th álózatának  revi- 

siója befejeztetett, a  rev isió ra  v o n a tk o zó  
m űveletek, úgym int ú thálózati té rk ép - 
és készített ú tak  az 1909, évi aug u sz tu s 
1-töl bezáró lag  augusztus 31-ig  terjedő 
30 n apon  át a  gazdasági tanácsnok i h iva
ta lban  közszem lére kitétettek, errő l a 
város lakosságát értesítem  azzal, hogy a 
közszem lére kitett m űveletek  a  h ivatalos 
ó rák  a latt betekin thetök , azok ellen fel
m erü lt észrevételeiket a  közszem lére  
kitétel ideje a la tt a  gazdasági tan ács
n oknál élőszóval, a  központi igtató 
h ivatalban  pedig írá sb an  e lőadhatják .

S zentes, 1909-ik  évi jú liu s 22-én .

Magyar
h. polgárm ester.

Egy kis szatócs-üzlet házzal eg yüt 
melyhez szép gyümölcsös és szőlős kert 

van. kedvező fizetési feltételek mellett 
eladó —  Iparosnak vagy magános nő

nek szép jövedelmet biztosit.

Bővebbet a kiadóba.
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2 csom ag rendelésnél 
p o r t ó  111 e  n  t  e  s  s  O g .
Egyedül kiváló vásárlási alkalom rövid 
árúkban k e r e s k e d ő k  és házalók 
részére. Szétküldés magánosoknak is.

40— 45 m. maradék
C S A K  1 < »  í v .

J B lu z - « z Ö v e t  (angol zefir) 8 0  c m .  
széles, legújabb finom m inta, z e f i r
ruhák, blúzok és ingek részére, k a n a i ú s z  
ágváthuzatokra (eleven színekben). O x f o r d  
férfiingekre (rendkívüli tartós m inőség), szín
tartó flanel férfi és női fehérnem űre. K « ; k  
-vjb*5EOM konyhakötény és háziruha részére. 
Maradék hossza 6 —15 m éter. Hibanélkülisé
gért, m oshatóságért és legjobb m inőségért 
jótállás A z  ö s s z e g  a z o n n a l  v i s z -  
s z a f i ü l  d e  t i 1c, h a  a z  á r ú  n e m  f e f -  
s z i U  s  e z  e s e t b e n  a  e m n n a g -  b é r -  
m e n i e t l e n ü l  i s  e l f o g a d  t á t i k .  

Legkisebb rendelés egy postacsom ag 40—45 
m. utánvét m ellett. M egrendelésnél a  k irán t 

árúcik is kiválasztható.

Síéin S. s " X . Nacliod (Bohmen.)
Ajánlok továbbá elsőrendű, a  legfinomabb k e
lengyéhez való f e h é r í t e t t  r u m h u r g i  
v á s / .o n t  és  f e h é r í t e t t  k o p p é r t  
alsórufiákhoz, 10 m éter tetszés szerint össze

válogatva 1** k o r o n a  5 0  f i l l é r .

CLAYTON & SHUTTLEW ORTH'
B u d a p e s t .  V A o l . k ö r ú t  0 8 ,

<iuf • ktínUDyo«*Wt4r>M JacflCO aJAokataakr

Locomobil é s  gőz cséplőgépek,
aÍ aÍ T ííaialo2ók’ l*rBÍnf-cséplőgépók^ lóhere-csép lők , 

tisztno-rosták, konkolyozók, kaszáló*^ Aa aratögépeV
•zénagyOJtők, boronák, aorvetőgépek, P lánéi Ír. 

kapólók, szecskavágók, rópavágóh, kukoricz*
dörzsölök, darálók, őrlőmalmok, egyeteme* 

•eztt-akék, 2 - és d'kasu ekék Aa mlnőatf
egyéb gazdaaAgf y f y e?

Cséplésre
és szobafűtésre I. rendű 
Porosz és Magyar sze
nek, valamint pormentes

koaksz kapható
Sarkadi N. Ferenc

3. 2 kereskedőnél.

Gleichenberg gyógyhely Stájerország.

Eladó föld.
Kövér Sándornak d ó n á t-  és a  ko- 

rógy-parton lévő 2 7 l/s hold, E perjesen  
6 3 ‘/'a ho ld  tanyafö ld jei gazdaság i ép ü 
letekkel együtt eladó.

É rtekezni lehet a  tu la jdonossal II. 
kerület B ercsényi ú. 9. sz. a latt, esetleg 
Eperjesen  20 . szám  alatt. 3 — 1

i

Klimatikus g y ó g y h e l y . -----------------Nyári üdülőhely

G y ó g y jav a lla to k  : a légzőszervek  összes ka ta rru sa i, izzadmá- 
n y o k  és göbecsedések, tuberkulózis (csak kezdő stádiumban, vagy 
régiek, meghatároltak). tüdóemflzéma asztm a, artérioskleroze, sziv- 
b illen tyű -h ibák , sk ro iu la . h ó lyagka ta rus, köszvény  és reum a, 
női be tegségek , idegbajok, lábadozó betegek részére. Tökéletes 

gyögyeszközök m indezen esetekre.

V i t á g h i r ű  g y ó g y f o r r á s o k
Idény : május 15 tői szeptember 30-ig 
Prospestust küld és minden felvilágosítást megad

io -5  a fürdőigazgatóság.

Bohn kikindai cserepe-

S A JÁ T  ÉR PEKÉBEN

csak BOHN tálé
nagykikindai és zsombolyai cserepet fogadjon el és 
utasítson vissza más silány minőségű cserpet. mert

csak a BOHN-íéle
cserép jutányos, szép és szakszerű  fedóanyag.

Tessék mintát és árjegyzéket kérni.

B O H N -C S E R É P G Y J Í  R, Zsombolya.
Bohn zsombolyai cserepe.
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Á lla m i M értékhitelesítő H ivatal Szegeden.

Hirdetmény
az 1909. év folyamán megtartandó időszakos hitelesítés helye és időpontja tárgyában.

Fenti állami mértékhitelesítő hi- j 
vatal az 1909. évi 27641. számú ke- , 
reskedelemügyi miniszteri rendelet ér- j 
telmében a folyó évben az alább fel- . 
sorolt központokban fog időszakos i 
hitelesítést végezni. Felhivatnak az i 
időszakos hitelesítési központokban, 
valamint az ilyenekül ki nem jelölt | 
községekben lakó Jelek, hogy közfor- , 
galmi mértékeiket és mérőeszközeiket

az aláhúzással megjelölt időszakos hi
telesítési központokban a kitűzött idő-
ben és a megállapított csoportosítás 
szerint mu’assák be.

Az időszakos hitelesítésben mind
azon felek tartoznak részt venni, akik 
a közforgalomban mértékeket és mé
rőeszközöket használnak, tekintet nél
kül arra, hogy előzetesen jelentkez
tek-e vagy sem.

Azon felek, akik az időszakos hi- 
! tejesítésben való részvételre előzete

sen jelentkeztek, mértékeik és mérő- 
I eszközeik időszakos hitelesítését az 
I 1908. évi 107226. és az 1909. évi 
| 27641. sz. kereskedelemügyi minisz

teri rendeletek értelmében az általuk 
I választott központokban eszközölteti
1 hetik.

Időszakos hitelesítési k ö rú t
Szentes.

(a régi városi mértékhitelesítő hivatal)
(a név kezdőbetűje szerint) L-től M-ig aug. 27-én d. e. 8 órától, d. U. 2 órától

A-tól B-ig aug. 16-án d. e. 8 órától, d. u. 2 órától. M > 28-án > > 8 » > > 2 >
B > 17-én > » 8 » > > 2 > N-tő! P-ig szept. 2-án > > 8 B B B 2 B
C » 18-án » > 8 » » » 2 > P tő! Q-ig > 3-án > > 8 B B B 2 B
D » 19 én . ■ 8 > > B 2 > R-től S-ig » 4-én B B 8 > > B 2 >

E-től F-ig • 21-én > . 8 > > > 2 > S B 6-án B > 8 B B B 2 B
G > 23-án » > 8 » » B 2 » Sch-tól Sz-ig > 7-én > > 8 > » > 2 >

H-tól K-ig » 24-én • > 8 > > > 2 > Sz-től T-ig » 9-én > B 8 > B > 2 B
K > 25-én > > 8 b » > 2 » U-tói V-ig B 10-én » > 8 B > B 2 >
K > 26-án » • 8 > > > 2 W-től Z-ig B 11-én > B 8 >

F K i Y J C L M E Z T K T É S .
A) Az időszakos hitelesítésre kötelezett 

felek különös kötelességei.
Az 1907. évi V. törvényczikk 

végrehajtása tárgyában kiadott 1908. 
évi 107226. sz. kereskedelemügyi mi
niszteri rendelet az időszakos hitele
sítésre kötelezett felekre a következő 
különös kötelességeket állapítja meg:

a) Az időszakos hitelesítésre ho
zott mértékeknek és mérőeszközöknek 
tisztáknak, portól és rozsdától mente
seknek — egyszóval jókarban levők
nek — kell lenniök, különben hitele
sítési eljárás alá nem bocsáttatnak 
(45. §.)

b) Az időszakos hitelesítés alkal
mával tartoznak a felek összes mér
tékeiket és mérőeszközeiket bemutatni, 
tekintet nélkül arra, hogy azok mennyi 
idő óta vannak használatban (46. §.)

c) A 100 kg-ot meghaladó ter
helhetőségi! hídmérleg tulajdonosai, — 
amennyiben ily mérlegeknek helyszí
nén való hitelesítését kívánják, — 
valamint az állandóan felállított híd
mérlegek tulajdonosai tartoznak mér
legük terhelhetősége ’/3-ad részének 
megfelelő terhet tarasúly, jól égetett 
tégla vagy koczkakő alakjában a mér
tékhitelesítők rendelkezésére bocsátani 
valamint a szükséges munkaerőről 
gondoskodni (42. és 43. §§.)

B) Büntető határozatok.
Az 1907. évi V. törvényczikk 32. 

és 33. §§-ai a mértékügyi kihágásokra 
vonatkozólag a következő büntetése
ket állapítják meg:

32. §. Kihágást követ el és

amennyiben cselekménye súlyosabb 
beszámítás alá nem esik, 200 koro
náig terjedhető pénzbüntetéssel, visz- 
szaesés esetében pedig, ha utolsó 
büntetésének kiállása óta két év nem 
telt el, 8 napig terjedhető elzárással 
és 400 koronáig terjedhető pénzbün
tetéssel 1 üntetendő az :

a) aki a közforgalomban a tör
vény 1. fejezete értelmében meg nem 
engedett mértéket vagy mérőeszközt 
használ ;

b) aki oly mértéket vagy mérő
eszközt, amely a jelen törvény értel
mében hitelesítendő, vagy időszakos 
hitelesítési kötelezettség aiá esett, 
szabályszeiű hitelesítés, illetve az idő
szakos hitelesítés nélkül forgalomba 
bocsát, vagy a közforgalomban hasz
nál, vagy ilyen mértéket, illetőleg 
mérőeszközt iparüzletében, raktárában, 
bobjában, habár használatlanul, de az 
első hitelesítés bélyegével el nem 
látva, eladásra készen ta r t ;

c) aki vendéglőben, korcsmában, 
kávéházban vagy más nyilvános he
lyiségben bort, sört vagy egyéb sze
szes italokat a jelen törvény 28. §-a 
rendelkezéseinek meg nem felelő pa
lackokban vagy ivóedényekben szol
gáltat ki fogyasztásra ;

d) aki a 24. § bán meghatározott 
kivételes eseteken kívül szabályszerű 
jelzéssel el nem látott hordóban bort, 
sört vagy egyéb szeszes italokat for
galomba hoz.

33. §. Kihágást kővet el és
amennyiben cselekménye súlyosabb 
beszámítás alá nem esik, 100 koro
náig terjedhető pénzbüntetéssel, visz-

szaesés esetében pedig, ha utolsó 
büntetésének kiállása óta két év még 
nem telt le, 4 napig terjedhető elzá
rással és 200 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő az ;

a) aki bár hitelesített, de oly 
mértéket vagy mérőeszközt használ a 
közforgalomban, amelyről tudta, vagy 
köteles gondosság mellett tudnia kel
lett volna, hogy az a törvényes kö
vetelményeknek meg nem fele! :

(Ezen büntető intézkedés alkal- 
maztatik azon felekre, akiknek mér
tékei és mérőeszközei az 1908. évi 
107225. sz. kereskedelemügyi min. 
rendeletben megállapított úgynevezett 
büntetendő hibahatárokat meghaladó 
mértékben hibásaknak találtatván a 
vétkes könnyelműség esetének fen- 
forgása megállapítható.)

b) aki a törvény 16. §-a utolsó 
bekezdésének rendelkezése ellenére, 
az általa javított (módosított vagy iga
zított) mértéken vagy mérőeszközön 
levő hiteiesitési bélyeget meg nem 
semmisíti ;

c) aki oly hordót, amelyben bor 
vagy sör forgalomba kerül, olyan ja
vításnak vet vagy vettet alá, amely a 
hordó űrtartalmát a rendeletileg meg
állapított hibahatárokon felül megvál
toztatja és rajta az előző jelzés bé
lyegét meg nem semmisiti, vagy meg 
nem semmisitteti.

Szeged, 1909. év. június havában.

C s e r m ú k  B é l a  s. k. 
állami mértékhitelesítő.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke1* könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1909.


